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Convention Placing the International 
Poplar Commission within the Frame- 
work of FAO

as  a m e n d e d  by th e  S eco n d  S p ec ia l S ess io n  
o f  th e  In te rn a tio n a l  P o p la r  C o m m iss io n , 
R o m e  (3 0  O c to b e r .1 9 6 7 )  a n d  a p p ro v e d  by 
th e  F o u r te e n th  Sess io n  o f  th e  C o n fe re n c e  o f  
th e  F o o d  a n d  A g ricu ltu re  O rg a n iz a tio n  o f  th e  
U n ite d  N a tio n s , R o m e , I ta ly  (4 — 23 N o v e m 
b e r  1967).

A rtic le  I 

Status
T h e  In te rn a tio n a l P o p la r  C o m m iss io n  

(h e re in a f te r  re fe rre d  to  as ” th e  C o m m is 
s io n ” ) sha ll b e  p lac ed  w ith in  th e  fram e w o rk  
o f  th e  F o o d  a n d  A g ricu ltu re  O rg a n iz a tio n  o f  
th e  U n ite d  N a tio n s  (h e re in a f te r  re fe rre d  to  as 
” th e  O rg a n iz a tio n ” ) a n d  th e  p re se n t C o n v e n 
tio n  w h o se  o b jec t is to  a ch iev e  th a t  p u rp o se  
sha ll be  g o v e m e d  by th e  p ro v is io n s  o f  A rtic le  
X IV  o f  th e  C o n s t i tu t io n  o f  th e  O rg a n iz a tio n .

Convention placant la commission inter- 
nationale du peuplier dans le cadre de la 
FAO

te ls  q u ’a m e n d e s  p a r  la d e u x ié m e  sess io n  
e x tra o rd in a ire  d e  la C o m m iss io n  in te rn a -  
t io n a le  d u  p e u p lie r , R o m e , I ta lie  (3 0  o c to b re  
1967) e t a p p ro u v é s  p a r  la q u a to rz ié m e  ses
sio n  d e  la C o n fé ren c e  d e  1’O rg a n isa tio n  d es 
N a tio n s  U n ie s  p o u r  1’a l im e n ta t io n  e t 1’agri- 
c u ltu re , R o m e , I ta lie  (4 — 23 n o v e m b re  
1967).

A rtic le  P re m ie r  

Statut
L a C o m m iss io n  in te rn a tio n a le  d u  p e u p lie r  

(d é n o m m é e  c i-a p ré s  ” la  C o m m iss io n ” ) est 
p lacée  d a n s  le c a d re  d e  1’O rg a n is a tio n  d es 
N a tio n s  U n ie s  p o u r  1’a l im e n ta t io n  e t 1’agri- 
c u ltu re  (d é n o m m é e  c i-a p ré s  ” 1’O rg a n isa - 
t io n ” ) e t la p ré se n te  C o n v e n tio n  é ta b lie  å  cet 
effet e st rég ie  p a r  les d isp o s itio n s  d e  1’A rtic le  
X IV  d e  1’A c te  c o n s t i tu t if  d e  1’O rg a n isa tio n .

A rtic le  II 
Membership

1. M e m b er N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  
sha ll be  su ch  M e m b er N a tio n s  o r  A sso c ia te  
M e m b ers  o f  th e  O rg a n iz a tio n  as acc ep t th is  
C o n v e n tio n  in  a c c o rd a n c e  w ith  th e  p ro v i
s io n s  o f  A rtic le  X III  o f  th is  C o n v e n tio n .

2. T h e  C o m m iss io n  m ay , by a tw o -th ird s  
m a jo r ity  o f  its  m e m b e rsh ip , a d m it  to  m e m 
b e rsh ip  such  o th e r  N a tio n s  th a t a re  M e m b ers  
o f  th e  U n ite d  N a tio n s  as h a v é  su b m itte d  an  
a p p lic a tio n  fo r  m e m b e rs h ip  a n d  a  d e c la ra -  
t io n  m a d e  in a fo rm al in s tru m e n t th a t  th ey  
accep t th is  C o n v e n tio n  as in  fo rce  a t th e  t im e  
o f  a d m iss io n .

A rtic le  II
Membres

1. S o n t m e m b re s  d e  la C o m m iss io n  les 
E ta ts  M e m b re s  ou  les M e m b re s  a sso c iés  de  
1’O rg a n isa tio n  q u i a c c e p te n t la  p ré se n te  C o n 
v e n tio n  c o n fo rm é m e n t au x  d isp o s itio n s  d e  
1’A rtic le  X III  d e  celle-c i.

2. L a C o m m iss io n  p e u t d é c id e r  d ’a d m e ttre  
en  so n  se in , å  la m a jo r i té  d e s  d e u x  tie rs  d e  ses 
m e m b re s , d ’a u tre s  E ta ts  q u i so n t m e m b re s  
d e s  N a tio n s  U n ie s  å  c o n d it io n  q u ’en  p ré sen - 
t a n t  le u r  d e m a n d e  d ’a d m is s io n  ceux-c i dé- 
c la re n t d a n s  u n  in s tru m e n t fo rm el a c c e p te r  la 
p ré se n te  C o n v e n tio n  te lle  q u ’elle  s ’a p p liq u e  å  
1’ép o q u e  d e  le u r  a d m iss io n . £

A rtic le  III

Functions
T h e  fu n c tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  sha ll be:

(a) to  s tu d y  th e  sc ien tif ic , te c h n ica l, soc ial 
a n d  e co n o m ic  a sp e c ts  o f  p o p la r  a n d  w illow  
c u ltiv a tio n .

A rtic le  III 

Fonctions
Les fo n c tio n s  d e  la C o m m iss io n  so n t les 

su iv a n te s :
(a) é tu d ie r  les a sp e c ts  sc ie n tif iq u e s , tech - 

n iq u es . so c iau x  e t é c o n o m iq u e s  d e  la c u ltu re  
d u  p e u p lie r  e t d u  sau le ,



Konvention som införlivar internationella 
poppelkommissionen med FAO:s verk
samhet

m ed  in fö rd a  ä n d r in g a r  från  p o p p e lk o m - 
m iss io n en s  a n d ra  sä rsk ild a  m ö te  i R o m  (30  
o k to b e r  1967) och so m  g o d k ä n ts  av  F ö re n ta  
n a tio n e rn a s  liv sm ed e ls- och  jo rd b ru k s o rg a n i
sa tio n s  f jo r to n d e  m ö te . R o m . I ta lien  ( 4 - 2 3  
n o v e m b e r  1967).

A rtik e l I 

Ställning
In te rn a tio n e lla  p o p p e lk o m m is s io n e n  (n e 

d a n  k a llad  ” k o m m iss io n e n ” ) ska ll in fö rliv a s  
m ed  F ö re n ta  n a tio n e rn a s  l iv sm ed e ls -  och  
jo rd b ru k so rg a n is a t io n  (n e d an  k a lla d  ” o rg a n i
s a t io n e n ” ) och d e n n a  k o n v e n tio n  v a rs  sy fte  
ä r  a tt  u p p n å  d e tta  m ål skall reg le ras av  b e 
s tä m m e lse rn a  i a r tik e l X IV  i o rg a n is a tio n e n s  
stad g a .

A rtik e l II 

M edlemskap
1. M e d le m s lä n d e r  i k o m m iss io n e n  skall 

v a ra  så d a n a  m e d le m s lä n d e r  e lle r  a sso c ie ra d e  
m e d le m m a r  av  o rg a n is a tio n e n  so m  g o d k ä n 
n e r  d e n n a  k o n v e n tio n  i e n lig h e t m ed  b e s tä m 
m e lse rn a  i d ess a rtik e l X III.

2. K o m m iss io n e n  k an , m ed  tv å  tre d je d e ls  
m a jo r ite t  av  s in a  m e d le m m a r, so m  m e d le m 
m a r  u p p ta  s å d a n a  a n d ra  lä n d e r  so m  ä r  m e d 
le m m a r  av  F ö re n ta  n a tio n e rn a  och  so m  h a r  
in k o m m it m ed  en  an sö k a n  o m  m e d le m sk a p  
sam t av g iv it en  fo rm ell fö rk la r in g  a tt  d e  
g o d ta r  d e n n a  k o n v e n tio n  så so m  d e n  t i l lä m 
p as  v id  t id e n  fö r  u p p tag a n d e t.

A rtik e l III
Uppgifter

K o m m iss io n e n s  upp g ift skall v a ra  a tt

a) s tu d e ra  p o p p e l- och  v id eo d lin g  i v e te n 
sk ap lig t. tek n isk t, so c ia lt och  e k o n o m isk t 
h ä n se en d e .
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(b ) to  p ro m o te  th e  ex ch an g c  o f  id ea s

(c) to  a rra n g e  jo in t  re sea rch  p ro g ram s ,

(d ) to  s t im u la te  th e  o rg a n iz a tio n  o f  con- 
g ress c o m b in e d  w ith  s tu d y  to u rs ,

(e) to  re p o rt  a n d  m ak e  re c o m m e n d a tio n s  
to  th e  C o n fe ren c e  o f  th e  O rg a n iz a tio n , 
th ro u g h  th e  D ire c to r -G e n e ra l o f  th e  O rg a n i
z a tio n , a n d

(f) to  m a k e  re c o m m e n d a tio n s  to  N a tio n a l  
P o p la r  C o m m iss io n s , th ro u g h  th e  D ire c to r-  
G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a tio n  a n d  th e  g o v e rn - 
m e n ts  c o n ce rn ed .

(b ) fa c ili te r  les éch a n g es  d ’id ée s  e t d e  m a- 
té r ie l e n tre  les c h e rc h e u rs , les p ro d u c te u rs  et 
les u til is a te u rs ,

(c) é ta b lir  d e s  p ro g ra m m e s  d e  re ch e rch e  en  
c o m m u n ,

(d  ) p ro v o q u e r  1’o rg a n is a t io n  d e  co n g rés 
c o m b in é s  av ec  des v oyages d ’é tu d e ,

(e ) fa ire  ra p p o r t  e t a d re s s e r  d e s  re c o m m a n - 
d a tio n s  å  la  C o n fé re n c e  d e  1’O rg a n isa tio n  p a r  
1’in te rm é d ia ire  d u  D ire c te u r  g én éra l d e  1’O r- 
g a n is a tio n , e t 

( 0  a d re sse r  d es  re c o m m a n d a tio n s  aux  
C o m m iss io n s  n a tio n a le s  d u  p e u p lie r  p a r  P in- 
te rm é d ia ire  d u  D ire c te u r  g én éra l d e  P O rg an i- 
sa tio n  e t d e s  g o u v e m e m e n ts  in té ressé s .

A rtic le  IV

Establishment o f  National Poplar Com m is
sions

E ach  c o n tra c tin g  N a tio n  sha ll m ak e  p ro v i
s io n  as so o n  as p o ss ib le  a n d  to  th e  b es t o f  its 
ab ility , e ith e r  fo r  th e  e s ta b lish m e n t o f  a N a 
tio n a l P o p la r  C o m m iss io n , o r , i f  n o t p o ss i
b le, fo r  th e  d e s ig n a tio n  o f  so m e  o th e r  su ita b le  
n a tio n a l b o d y , a n d  sha ll t r a n s m it  a  d e sc rip -  
tio n  o f  th e  c o m p e te n c e  a n d  sco p e  o f  th e  N a 
tio n a l C o m m iss io n  o r  o th e r  b o d y  a n d  o f  an y  
ch an g es th e re to , to  th e  D ire c to r -G e n e ra l o f  
th e  O rg a n iz a tio n  w h o  sha ll c irc u la te  th is  in 
fo rm a tio n  to  th e  o th e r  M e m b e r  N a tio n s  o f  
th e  C o m m iss io n . E ach  c o n tra c t in g  n a tio n  
sha ll c o m m u n ic a te  to  th e  D ire c to r-G e n e ra l 
th e  p u b lic a tio n s  o f  its  N a tio n a l C o m m iss io n  
o r  o th e r  body .

A rtic le  IV  £

Création de Commissions nationales du peu
plier

C h a q u e  E ta t c o n tra c ta n t  s ’engage  å  p re n d -  
re  le p lu s  ra p id e m e n t p o ss ib le  to u te s  les 
m esu re s  en  so n  p o u v o ir  p o u r  c ré e r  u n e  C o m 
m iss io n  n a tio n a le  d u  p e u p lie r  o u ,s i ce la  n ’est 
p a s  p o ss ib le , p o u r  d é s ig n e r  u n  a u tre  o rg an - 
ism e  n a tio n a l a p p ro p rié ;  il s ’engage  å  f o u m ir  
u n e  d e sc r ip tio n  d es  a t t r ib u tio n s  de  la C o m 
m iss io n  n a tio n a le  o u  d e  ce t a u tre  o rg a n ism e , 
e t d e s  m o d if ic a t io n s  q u i p e u v e n t y é tre  ap- 
p o rté e s , au  D ire c te u r  g én éra l d e  P O rg an isa - 
tio n , q u i t r a n s m e t ees in fo rm a tio n s  au x  
a u tre s  E ta ts  M e m b re s  d e  la C o m m iss io n .
C h a q u e  E ta t c o n tra c ta n t  c o m m u n iq u e  égale- 
m e n t a u  D ire c te u r  g én éra l d e s  p u b lic a tio n s  
d e  sa  C o m m iss io n  n a tio n a le  o u  d e  ce t a u tre  
o rg a n ism e . ^

A rtic le  V

Seat o f  the Commission 
T h e  sea t o f  th e  C o m m iss io n  sha ll b e  in 

R o m e  a t th e  H e a d q u a r te rs  o f  th e  O rg a n iz a 
tio n .

A rtic le  V

Slege de la Commission
Le Siége d e  la  C o m m iss io n  e st fixé  a u  Siége 

d e  P O rg a n isa tio n  å  R o m e.

A rtic le  VI

Sessions
1. E ach  M e m b er  N a tio n  o f  th e  C o m m is 

sio n  sha ll be  re p re se n te d  a t sess io n s o f  th e  
C o m m iss io n  by a  single  d e leg a te  w h o  m ay  be 
a c c o m p a n ie d  b y  an  a lte rn a te  a n d  by e x p e rts

A rtic le  VI

Sessions
1. C h a q u e  E ta t M e m b re  d e  la C o m m iss io n  

est re p ré se n té  au x  se ss io n s  d e  celle-ci p a r  un  
seu l d é lég u é  q u i p e u t é tre  a cc o m p a g n é  d ’un  
su p p lé a n t a in s i q u e  d ’ex p e rts  e t d e  co n -



b) f rä m ja  u tb y te t  av  id é e r  o ch  m a te ria l  
m e llan  fo rsk a re , p ro d u c e n te r  o ch  a n v ä n d a re ,

c) u p p rä tta  g e m e n sa m m a  fo rsk n in g sp ro 
g ram ,

d ) s tim u le ra  a n o rd n a n d e t  av  k o n g re sse r 
m ed  til lh ö ra n d e  s tu d ie re so r ,

e) avge  r a p p o r te r  och  r e k o m m e n d a tio n e r  
till o rg a n is a tio n e n s  k o n fe re n s  g e n o m  o rg a n i
sa tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r , och

f) lä m n a  re k o m m e n d a tio n e r  till N a tio n e lla  
p o p p e lk o m m is s io n e n , g en o m  o rg a n is a t io 
n en s  g e n e ra ld ire k tö r , s a m t lä m n a  re k o m 
m e n d a tio n e r  till b e rö rd a  reg erin g ar.

A rtik e l IV

Upprättande av Nationella poppelkommis
sionen

V arje  fö rd ra g s s lu ta n d e  s ta t ska ll så sn a r t  
so m  m ö jlig t o ch  e f te r  b ä s ta  fö rm å g a  v id ta  
å tg ä rd e r  fö r a t t  a n tin g e n  u p p rä tta  en  N a tio 
nell p o p p e lk o m m is s io n  e ller, o m  d e tta  in te  ä r  
m ö jlig t, u tse  n åg o t läm p lig t n a tio n e llt  o rg an , 
och  ska ll läm n a  en  red o g ö re lse  ö v e r  d e n  N a 
tio n e lla  k o m m iss io n e n s  e lle r  a n n a t  o rg a n s  
b e h ö rig h e t o ch  o m fa ttn in g  sa m t o m  v a rje  
ä n d r in g  i d e n n a  till o rg a n is a tio n e n s  g e n e ra l
d ire k tö r , so m  skall sp r id a  d e n n a  in fo rm a tio n  
till a n d ra  m e d le m s lä n d e r  i k o m m iss io n e n . 
V a rje  fö rd ra g s s lu ta n d e  s ta t  skall till g e n e ra l
d ire k tö re n  sä n d a  p u b lik a tio n e r  från  d ess N a 
t io n e lla  k o m m iss io n  e lle r från  d e t a n d ra  o r 
g anet.

A rtik e l V

Kommissionens säte
K o m m iss io n en  skall h a  s itt  sä te  i o rg a n is a 

t io n e n s  h ö g k v a rte r  i R om .

A rtik e l VI

Möten
1. V arje  m ed le m s la n d  i k o m m iss io n e n  

skall v id  k o m m iss io n e n s  m ö te n  re p re se n te 
ra s  av  en  d e leg a t so m  kan  å tfö lja s  av  en  e r s ä t
ta re  sa m t av  e x p e rte r  och  rå d g iv a re . E rsä tta -



a n d  ad v ise rs . A lte rn a te s , e x p e rts  a n d  a d v i-  
se rs m ay  tak e  p a r t  in th e  p ro c ee d in g s  o f  th e  
C o m m iss io n  b u t n o t v o te , ex cep t in th e  case  
o f  an  a lte rn a te  w h o  is d u ly  a u th o r iz e d  to  
su b s ti tu te  fo r  th e  d e leg a te . E ach  M e m b e r  N a 
t io n  o f  th e  C o m m iss io n  sha ll h av é  o n e  v o te . 
D ec is io n s  o f  th e  C o m m iss io n  sha ll be  tak e n  
by a m a jo r ity  o f  th e  v o te s  e as t ex cep t a s  o th - 
e rw ise  p ro v id e d  in th is  C o n v e n tio n . A m a jo r
ity  o f  th e  M e m b er  N a tio n s  o f  th e  C o m m is 
sio n  sha ll c o n s t itu te  a  q u o ru m .

2. T h e  D ire c to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n iza - 
t io n , in  c o n su lta tio n  w ith  th e  C h a irm a n  o f  
th e  E x ecu tiv e  C o m m itte e  o f  th e  C o m m is 
sio n , sha ll c o n v e n e  a  re g u la r se sio n  o f  th e  
C o m m iss io n  o n ce  ev ery  tw o  y ears . Spec ia l 
sess io n s o f  th e  C o m m iss io n  m ay  b e  c o n v en e d  
by th e  D ire c to r-G e n e ra l in  c o n su lta tio n  w ith  
th e  C h a irm a n  o f  th e  E x ec u tiv e  C o m m itte e , 
o r  i f  re q u es te d  by th e  C o m m iss io n , o r  by  a t 
least o n e  th ird  o f  th e  M e m b e r  N a tio n s  o f  th e  
C o m m iss io n  .

3. T h e  sess io n s o f  th e  C o m m iss io n  sha ll be 
h e ld  a t th e  p lace  d e te rm in e d  by th e  C o m m is 
s io n  w ith in  th e  te r r i to r ie s  o f  its  M e m b e r  N a 
t io n s  o r  a t th e  sea t o f  th e  C o m m iss io n .

4. T h e  C o m m iss io n  shall e lec t, a t th e  be- 
g in n in g  o f  each  se ss io n , fro m  am o n g s t th e  
de leg ates, a  C h a irm a n  a n d  tw o  V ice -C h a ir- 
m en .

5. T h e re  sha ll be  a  G e n e ra l C o m m itte e  o f  
th e  sess io n  c o n s is tin g  o f  th e  C h a irm a n  a n d  
th e  tw o  V ic e -C h a irm e n  o f  th e  se ss io n  a n d  th e  
C h a irm a n  a n d  th e  V ic e -C h a irm a n  o f  th e  E x
e cu tiv e  C o m m itte e .

A rtic le  V II

Executive Committee
1. T h e re  shall be  a n  E x ecu tiv e  C o m m itte e  

o f  th e  C o m m iss io n  c o n s is tin g  o f  12 m em b e rs  
a n d  u p  to  5 c o -o p te d  m em b ers .

2. T w elve m em b e rs  o f  th e  E x ecu tiv e  C o m 
m ittee  sha ll b e  e lec ted  by  th e  C o m m iss io n  
fro m  a m o n g  in d iv id u a ls  n o m in a te d  by M e m 
b e r  N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  u p o n  th e  sug 
g estio n  o f  th e ir  re sp ec tiv e  N a tio n a l P o p la r  
C o m m iss io n s . M e m b ers  o f  th e  E x ecu tiv e  
C o m m itte e  sha ll b e  a p p o in te d  in th e ir  p e r 
sonal c ap a c ity  b ecau se  o f  th e ir  spec ia l co m - 
p e ten ce , a n d  shall se rv e  fo r a p e rio d  o f  six 
years. M e m b ers  o f  th e  E x ec u tiv e  C o m m itte e  
shall be  e lig ib le  fo r  re -e lec tio n .

se ille rs . Les su p p lé a n ts , e x p e rts  e t co n se ille rs  
p e u v e n t p a r tic ip e r  au x  d é b a ts  d e  la C o m m is 
s io n  m a is  ils n e  v o te n t pas, s a u f  d a n s  le cas 
o u  le su p p le a n t est d u m e n t a u to r is é  å  rem - 
p lac e r le dé légué. C h a q u e  E ta t M e m b re  d e  la 
C o m m iss io n  a  u n e  vo ix . Les d é c is io n s  d e  la 
C o m m iss io n  so n t a cq u ise s  å  la m a jo r i té  des 
su ffrages e x p r im é s  s a u f  d isp o s i t io n s  co n - 
t ra ire s  d e  la  p ré se n te  C o n v e n tio n . Le q u o ru m  
es t c o n s titu é  p a r  la m a jo r i té  d e s  E ta ts  
M e m b re s  d e  la C o m m iss io n  .

2. L a C o m m iss io n  est c o n v o q u é e  en  ses- M
sio n  o rd in a ire  to u s  les d eu x  a n s  p a r  le D ire c - ™
te u rg é n é ra l  d e  1’O rg a n isa tio n  a p ré s  c o n su lta 
t io n  d u  P ré s id e n t d u  C o m ité  e x écu tif . La 
C o m m iss io n  p e u t é tre  c o n v o q u é e  en  sess io n  
e x tra o rd in a ire  p a r  le D ire c te u r  g én éra l a p ré s  
c o n su lta t io n  d u  P ré s id e n t d u  C o m ité  e x é c u tif
o u  å  la d e m a n d e  d e  la C o m m iss io n  o u  e n co re  
å la d e m a n d e  d ’un  tie rs  au  m o in s  d es  E ta ts  
M e m b ers  de  la C o m m iss io n .

3. L a C o m m iss io n  se ré u n it  a u  lieu  fixé  p a r  
elle  s u r  le te r r i to ir e  des E ta ts  M e m b re s  o u  au  
siége d e  la C o m m iss io n .

4. La C o m m iss io n  é lit p a rm i les délégués, 
au  d é b u t d e  c h a q u e  se ss io n , u n  p ré s id e n t et 
d eu x  v ice -p rés id e n ts .

5. II e st c o n s t itu é  p o u r  la d u ré e  d e  la se s
sio n  u n  B u reau  c o m p o sé  d u  P ré s id e n t  e t des 
d eu x  V ic e -P ré s id e n ts  d e  la  se ss io n  a in s i q u e  
d u  P ré s id e n t e t d u  V ic e -P ré s id e n t d u  C o m ité  
ex écu tif .

A rtic le  V II

Comité exécutif
1. II e st c o n s titu é  u n  C o m ité  e x é c u tif  d e  la 

C o m m iss io n  c o m p re n a n t  12 m e m b re s  e t au  
m a x im u m  5 m e m b re s  co o p té s .

2. La C o m m iss io n  é lit  12 m e m b re s  d u  C o 
m ité  e x é c u tif  p a rm i les c a n d id a ts  p ré sen té s  
p a r  les E ta ts  M e m b re s  d e  la C o m m iss io n  su r 
p ro p o s it io n  d es  C o m m iss io n s  n a tio n a le s  d u  
p e u p lie r  des p a y s  re sp ec tifs . Les m e m b re s  du  
C o m ité  e x é c u tif  so n t n o m m é s  å t it re  p e rso n - 
nel, å  ra iso n  d e  leu rs  q u a lif ic a tio n s  spéc ia les . 
p o u r  u n e  d u ré e  d e  six a n s  e t so n t réélig ib les .



re, e x p e r te r  och  rå d g iv a re  kan  d e lta  v id  k o m 
m is s io n e n s  sa m m a n trä d e n , d o c k  u ta n  rö s t
rä tt ,  fö ru to m  d å  en  e rs ä t ta re  ä r  v e d e rb ö rlig e n  
b e fu llm äk tig a d  a tt  fö re trä d a  d e leg a ten . V arje  
m e d le m s la n d  i k o m m iss io n e n  ska ll h a  en  
rö st. K o m m iss io n e n s  b es lu t ska ll f a tta s  m ed  
en  m a jo r ite t  av  de  av g iv n a  rö s te rn a , fö ru to m  
då  d e n n a  k o n v e n tio n  fö re sk riv e r  a n n a t .  En 
m a jo r ite t  av  k o m m iss io n e n s  m e d le m s lä n d e r  
skall u tg ö ra  b e s lu tsm ä ss ig h e t.

2. K o m m iss io n en  k a lla s till o rd in a r ie  m ö te  
v a r ta n n a t  å r  av  o rg a n is a tio n e n s  g e n e ra ld ire k 
tö r  i s a m rå d  m ed  o rd fö ra n d e n  fö r  k o m m is 
s io n e n s  e x e k u tiv k o m m itté . K o m m is s io n e n  
kan  av  g e n e ra ld ire k tö re n  k a llas till e x tra  o r 
d in a r ie  m ö te n  i s a m rå d  m ed  e x e k u tiv k o m 
m itté n s  o rd fö ra n d e  e lle r p å  b e g ä ra n  av  k o m 
m iss io n en  e lle r av  m in s t en  tre d je d e l a v  k o m 
m is s io n e n s  m ed le m s lä n d e r .

3. K o m m iss io n e n s  m ö te n  skall äga ru m  på 
d e n  p la ts  in o m  m e d le m s lä n d e rn a s  te r r i to r ie r  
so m  k o m m iss io n e n  b e s tä m m e r  e lle r  i k o m 
m iss io n en s  sä te .

4. K o m m is s io n e n  skall, i b ö r ja n  av  v a rje  
m ö te , v ä lja  en  o rd fö ra n d e  och  tv å  v ice  o rd fö 
ra n d e n  b la n d  d e le g a te rn a .

5. En g e n e ra lk o m m itté  skall u p p rä t ta s  fö r 
m ö te t som  b e s tå r  av  m ö te ts  o rd fö ra n d e  och  
tv å  v ice  o rd fö ra n d e n  sa m t e x e k u tiv k o m m it
tén s  o rd fö ra n d e  o ch  v ice o rd fö ra n d e .

A rtik e l VII 

Exekutivkom m ittén
I K o m m is s io n e n  skall ha  en  e x e k u tiv k o m 

m itté  so m  b e s tå r  av  to lv  m e d le m m a r  och 
högst fem  a d ju n g e ra d e  m e d le m m a r .

2. E x e k u tiv k o m m itté n s  m e d le m m a r  skall 
v ä lja s av  k o m m iss io n e n  b la n d  d e  p e rso n e r  
som  k o m m iss io n e n s  m e d le m s lä n d e r  v a lt på  
fö rslag  av  s in a  re sp ek tiv e  n a tio n e lla  p o p p e l-  
k o m m iss io n e r . E x e k u tiv k o m m itté n s  m e d 
le m m a r  skall v ä lja s  i p e rso n lig  k a p a c ite t  och 
på  g ru n d  av  sä rsk ild a  k v a lif ik a t io n e r  och  
skall t jä n s tg ö ra  u n d e r  en  se x å rsp e rio d . E xe
k u tiv k o m m itté n s  m e d le m m a r  skall k u n n a  
v ä lja s  om .



3. T h e  E x ec u tiv e  C o m m itte e  m ay , in  o rd e r  
to  e n su re  th e  c o -o p e ra tio n  o f  th e  n ecessa ry  
sp ec ia lis ts , co -o p t o n e  to  fiv e  a d d it io n a l  
m e m b e rs  u n d e r  th e  sa m e  c o n d it io n s  a s  a re  
p ro v id e d  fo r  in  p a ra g ra p h  2 a b o v e . T h e  te rm  
o f  office o f  th e  a d d it io n a l  m e m b e rs  sha ll ex- 
p ire  w ith  th e  te rm  o f  th e  e lec ted  m em b e rs .

4. T h e  E x ecu tiv e  C o m m itte e  sh a ll, be- 
tw een  sess io n s o f  th e  C o m m iss io n , a c t on  
b e h a lf  o f  th e  C o m m iss io n  a s  i ts  e x ec u tiv e  
o rg an . T h e  E x ecu tiv e  C o m m itte e  sha ll in 
p a r tic u la r  m ak e  p ro p o sa ls  to  th e  C o m m is 
s io n  reg ard in g  th e  g en era l o r ie n ta t io n  a n d  th e  
p ro g ram  o f  w o rk  o f  th e  C o m m iss io n , s tu d y  
tec h n ica l q u e s tio n s  a n d  im p le m e n t th e  p ro 
g ram  as a p p ro v e d  b y  th e  C o m m iss io n .

5. T h e  E x ec u tiv e  C o m m itte e  sha ll e lect 
fro m  a m o n g s t its  m e m b e rs  a C h a irm a n  a n d  a 
V ic e -C h a irm a n .

6. S ess io n s o f  th e  E x ec u tiv e  C o m m itte e  
m ay  b e  c o n v en e d  a s  o f te n  as n ecessa ry  by  th e  
D ire c to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a tio n  in  c o n 
s u lta tio n  w ith  i ts  C h a irm a n . T h e  C o m m itte e  
sha ll m ee t in  c o n n e c tio n  w ith  e ach  re g u la r  
sess io n  o f  th e  C o m m iss io n . It sha ll a lso  m ee t 
a t  least o n ce  b e tw een  tw o  re g u la r se ss io n s  o f  
th e  C o m m iss io n .

7. T h e  E x ecu tiv e  C o m m itte e  sha ll r e p o rt  to  
th e  C o m m iss io n .

3. P o u r  s’a s su re r  le c o n c o u rs  d e  sp é c ia lis te s  
a p p ro p rié s , le  C o m ité  e x é c u tif  p e u t a d m e ttre  
p a r  c o o p ta t io n  u n  å  c in q  m e m b re s  su p p lé -  
m e n ta ire s  d a n s  les m ém es c o n d it io n s  q u ’au  
p a ra g ra p h e  2 c i-d essu s. L e m a n d a t  des 
m em b res  su p p lé m e n ta ire s  e x p ire  av ec  celu i 
d e s  m em b res  élus.

4 . E n tre  les se ss io n s  d e  la  C o m m iss io n , le 
C o m ité  e x é c u tif  ag it a u  n o m  d e  celle-ci d o n t  
il est 1’o rg a n e  e x écu tif . E n  p a r tic u lie r , il sou - 
m e t å  la  C o m m iss io n  d es  p ro p o s it io n s  co n - 
c e m a n t  l’o r ie n ta t io n  g é n é ra le  d e s  a c t iv ité s  d e  
celle-ci e t son  p ro g ra m m e  d e  tra v a il ,  il é tu d ie  
les q u e s tio n s  te c h n iq u e s  e t il a ssu re  la  m ise  
en  o e u v re  d u  p ro g ra m m e  a p p ro u v é  p a r  la 
C o m m iss io n .

5. Le C o m ité  e x é c u tif  é lit p a rm i ses m e m b 
res un  p ré s id e n t e t un  v ice -p ré s id e n t.

6. L e D ire c te u r  g é n é ra l d e  1’O rg a n isa tio n  
p e u t ré u n ir  le  C o m ité  e x é c u tif  a u ss i so u v e n t 
q u ’il est n é ce ssa ire  a p re s  a v o ir  c o n su lté  le 
P ré s id e n t  d u d i t  C o m ité . L e C o m ité  se  ré u n it  
å  1’o c ca sio n  d e  c h a q u e  se ss io n  o rd in a ire  e t il 
se ré u n it  é g a lem en t a u  m o in s  u n e  fo is e n tre  
deu x  se ss io n s  o rd in a ire s  d e  la C o m m iss io n .

7. L e C o m ité  e x é c u tif  fa it ra p p o r t  å  la 
C o m m iss io n .

A rtic le  V III

Secretary
A S ec re tary  o f  th e  C o m m iss io n  sha ll be  

a p p o in te d  by  th e  D ire c to r -G e n e ra l o f  th e  O r 
g a n iz a tio n  fro m  am o n g s t th e  se n io r  s ta f f  o f  
th e  O rg a n iz a tio n  a n d  sha ll b e  re sp o n s ib le  to  
th e  D ire c to r-G e n e ra l.  T h e  S e c re ta ry  shall 
p e rfo rm  such  d u tie s  as th e  w o rk  o f  th e  C o m 
m iss io n  m ay  re q u ire .

A rtic le  V III

Secrétaire
Le D ire c te u r  g én éra l d e  1’O rg a n isa tio n  

n ö m m e  p a rm i les fo n c tio n n a ire s  su p é rie u rs  
d e  1’O rg a n isa tio n  un  S e c ré ta ire  d e  la C o m 
m iss io n  q u i re léve  d u  D ire c te u r  gén éra l. Le 
S e c ré ta ire  ex erce  les fo n c tio n s  ex igées p a r  les 
a c tiv ité s  de  la C o m m iss io n .

A rtic le  IX  
Subsidiary Bodies

1. T h e  C o m m iss io n  m ay , i f  n ecessa ry , es- 
ta b lish  su b -c o m m iss io n s , c o m m itte e s  o r  
w o rk in g  p a r tie s , su b jec t to  th e  a v a ila b ili ty  o f  
th e  n ecessa ry  fu n d s  in  th e  re le v a n t c h a p te r  o f  
th e  a p p ro v e d  b u d g e t o f  th e  O rg a n iz a tio n . 
S ess ions o f  su ch  su b -c o m m iss io n s , c o m m it
tees  o r  w o rk in g  p a r tie s  sha ll b e  c o n v e n e d  by

A rtic le  IX
Organismes subsidiaires

1. L a C o m m iss io n  p e u t, le cas é c h é a n t, 
c o n s t itu e r  d es  so u s -co m m iss io n s , d es 
c o m ité s  o u  des g ro u p es  de  tra v a il ,  so u s  ré- 
serve  q u e  les c ré d its  n écessa ires  so ie n t d isp o 
n ib le s  d a n s  le c h a p itre  c o r re sp o n d a n t  d u  
b u d g e t a p p ro u v é  d e  1’O rg a n isa tio n . C es sous- 
c o m m iss io n s , c o m ité s  ou  g ro u p e s  d e  tra v a il



3. F ö r  a tt  s ä k e rs tä lla  d e t n ö d v ä n d ig a  sp e 
c ia lis ts a m a rb e te t ,  k an  e x e k u tiv k o m m itté n  
a d ju n g e ra  1 - 5  y tte rlig a re  m e d le m m a r  på  
sa m m a  v illk o r  so m  i p u n k t 2 o v a n . T jä n s tg ö 
rin g s tid e n  fö r såv ä l d e  y tte r lig a re  m e d le m 
m a rn a  so m  fö r  d e  v a ld a  m e d le m m a rn a  skall 
u p p h ö ra  sa m tid ig t.

4 . E x e k u tiv k o m m itté n  skall m e llan  k o m 
m is s io n e n s  m ö te n  fu n g e ra  so m  k o m m iss io 
n en s  v e rk s tä lla n d e  o rg an . 1 sy n n e rh e t skall 
e x e k u tiv k o m m itté n  lä m n a  fö rslag  till k o m 
m iss io n en  rö ra n d e  d ess a llm ä n n a  in r ik tn in g  
och  a rb e tsp ro g ra m , g ran sk a  te k n isk a  fråg o r 
och  g e n o m fö ra  av  k o m m iss io n e n  g o d k ä n d a  
p ro g ram .

5. E x e k u tiv k o m m itté n  skall v ä lja  o rd fö 
ra n d e  o ch  v ice  o rd fö ra n d e  b la n d  s in a  m e d 
lem m ar.

6. O rg a n isa tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r  k a n , så 
o fta  so m  d e t b e d ö m s  n ö d v ä n d ig t,  i s a m rå d  
m ed  d ess o rd fö ra n d e  sa m m a n k a lla  till m ö te n  
m ed  e x e k u tiv k o m m itté n . K o m m itté n  skall 
s a m m a n trä d a  i s a m b a n d  m ed  v a r je  o rd in a r ie  
k o m m iss io n sm ö te . K o m m itté n  ska ll ä v en  
s a m m a n trä d a  m in s t en  gång m e llan  tv å  o rd i
n a r ie  k o m m iss io n sm ö te n .

7 E x e k u tiv k o m m itté n  skall r a p p o r te ra  till 
k o m m iss io n e n .

A rtik e l V i l l

Sekreterare
O rg a n isa tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r  skall 

b la n d  o rg a n is a tio n e n s  hö g re  t jä n s te m ä n  u tse  
k o m m iss io n e n s  se k re te ra re  so m  skall ly d a  
u n d e r  g e n e ra ld ire k tö re n . S e k re te ra re n  skall 
u tfö ra  d e  u p p g if te r  som  k o m m iss io n e n s  a rb e 
te  k rä v er.

A rtik e l IX  

Biträdande organ
1. K o m m is s io n e n  k an  v id  b e h o v  u p p rä tta  

u n d e rk o m m itté e r ,  k o m m itté e r  e lle r  a rb e ts 
g ru p p e r  u n d e r  fö ru ts ä ttn in g  a tt  d e t f in n s  e r 
fo rd erlig a  m ed e l tillgäng liga  i i f rå g a v a ra n d e  
del av  o rg a n is a tio n e n s  g o d k ä n d a  b u d g e t. S å 
d a n a  m ö te n  m ed  u n d e rk o m m itté e r ,  k o m m it
té e r  e lle r  a rb e tsg ru p p e r  skall s a m m a n k a lla s



th e  D ire c to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a tio n  in 
c o n su lta tio n  w ith  th e  C h a irm a n  o f  such  
body .

2. M e m b e rsh ip  in su b s id ia ry  b o d ie s  shall 
be o p e n  to  a ll M e m b er N a tio n s  o f  th e  C o m - 
m iss io n , o r  sha ll c o n s is t o f  se lec ted  M e m b er 
N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n , o r  o f  in d iv id u a ls  
a p p o in te d  in th e ir  p e rso n a l c ap a c ity , a s  de- 
te rm in e d  by  th e  C o m m iss io n .

se ré u n is se n t su r  c o n v o c a tio n  d u  D ire c te u r  
g én éra l d e  1’O rg a n isa tio n  q u i c o n su lte  å cet 
effet le P ré s id e n t d e  1’o rg a n ism e  in té ressé .

2. P e u v e n t fa ire  p a r tie  des o rg a n ism e s  sub- 
s id ia ire s  so it to u s  les E ta ts  M e m b re s  d e  la 
C o m m iss io n , so it c e r ta in s  E ta ts  M e m b re s  de  
la C o m m iss io n , so it d e s  p a r tic u lie rs  n o m m é s  
ä  t i t r e  p e rso n n e !, su iv a n t  ce  q u e  d é c id e  la 
C o m m iss io n .

A rtic le  X

Expenses
1. E x p en ses in c u rre d  by  d e leg a te s  o f  M e m 

b e r  N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  a n d  o f  th e ir  
a lte rn a te s  a n d  a d v ise rs , w h en  a tte n d in g  ses
sio n s  o f  th e  C o m m iss io n , o r  su b s id ia ry  
b o d ies , as well as th e  exp en ses in c u rre d  by ob- 
se rv e rs , sha ll be  b o rn e  by  th e  re sp ec tiv e  gov- 
e rn m e n ts  o r  o rg a n iz a tio n s .

2. E x p en ses o f  all th e  m e m b e rs  o f  th e  Ex- 
e cu tiv e  C o m m itte e  w h en  a tte n d in g  sess io n s 
o f  th e  E x ecu tiv e  C o m m itte e  sha ll b e  b o rn e  by 
th e  c o u n tr ie s  o f  w h ich  th ey  a re  n a tio n a ls .

3. E x p en ses in c u rre d  by  in d iv id u a ls  in v it 
ed  in th e ir  p e rso n a l c ap a c ity  to  a tte n d  ses
sio n s  o r  p a r tic ip a te  in  th e  w o rk  o f  th e  C o m 
m iss io n  o r  its  su b s id ia ry  b o d ie s  sha ll be  
b o rn e  by  such  in d iv id u a ls  ex cep t w h en  th ey  
h a v é  b een  re q u es te d  to  p e rfo rm  a  sp ec ific  
ta sk  o n  b e h a lf  o f  th e  C o m m iss io n  o r  i ts  su b 
s id ia ry  b o d ies .

4. T h e  e x p en ses  o f  th e  S e c re ta r ia t  sha ll be  
b o rn e  by  th e  O rg a n iz a tio n .

5. W h en  th e  C o m m iss io n  o r  E x ecu tiv e  
C o m m itte e  h o ld  sess io n s e lsew h ere  th å n  a t 
th e  sea t o f  th e  C o m m iss io n , all a d d it io n a l  
ex p en ses re la te d  to  such  se ss io n s  sh a ll be  
b o rn e  by  th e  h o s t g o v e rn m e n t. T h e  ex p en ses 
fo r  p u b lic a tio n s  re la tin g  to  se ss io n s  o f  th e  
C o m m iss io n  o th e r  th å n  th e  re p o rts  o f  such  
sessions, o f  th e  E x ec u tiv e  C o m m itte e  a n d  
su b s id ia ry  b o d ie s  sha ll b e  b o rn e  by th e  h o st 
g o v e rn m e n t.

A rtic le  X  a

Dépenses ™

1. L es d é p e n se s  q u ’o c c a s io n n e  p o u r  les dé- 
légués des E ta ts  M e m b re s  d e  la C o m m iss io n  
e t p o u r  le u rs  su p p lé a n ts  e t c o n se ille rs  leu r 
p a r tic ip a tio n  a u x  se ss io n s  d e  la C o m m iss io n  
o u  å celles d e  ses o rg a n ism e s  su b s id ia ire s , de  
m ém e  q u e  les d é p en ses  d es  o b se rv a te u rs , 
so n t su p p o r té e s  p a r  les g o u v e rn e m e n ts  o u  o r 
g a n is a tio n s  re sp ec tiv es .

2. L es d é p e n se s  q u ’o c c a s io n n e  p o u r  les 
m e m b re s  d u  C o m ité  e x é c u tif  le u r  p a r t ic ip a 
t io n  aux  sess io n s d e  celu i-c i so n t su p p o rté e s  
p a r  les pays d o n t  ils so n t re sso rtis sa n ts .

3. Les d é p en ses  d e s  p a r tic u lie rs  in v ité s  å  
t i t r e  p e rso n n e l å  a s s is te r  au x  se ss io n s  o u  å 
p a r tic ip e r  a u x  tra v a u x  d e  la C o m m iss io n  ou  
d e  ses o rg a n ism e s  su b s id ia ire s  so n t su p p o r
tées p a r  ees p e rso n n e s  å m o in s  q u ’elles 
n ’a ie n t é té  p riées d ’a c c o m p lir  u n e  tå c h e  dé- 
te rm in é e  p o u r  le c o m p te  d e  la C o m m iss io n  
ou  d e  ses o rg a n ism e s  su b s id ia ire s .

4. L es d é p en ses  d u  S e c re ta r ia t  so n t su p p o r
tées  p ä r  1’O rg a n isa tio n .

5. Si la  C o m m iss io n  ou  le C o m ité  e x é c u tif  A
ne  se ré u n is se n t p a s  a u  siége d e  la  C o m m is -  ™
sio n , to u te s  les d é p e n se s  su p p lé m e n ta ire s
a in s i o c ca s io n n ée s  so n t su p p o r té e s  p a r  le 
g o u v e rn e m e n t d u  p a y s  h ö te . Les d é p e n se s  
a ffé re n te s  a u x  p u b lic a tio n s  des se ss io n s  d e  la 
C o m m iss io n  a u tre s  q u e  les r a p p o r ts  d e sd ite s  
sess io n s , d u  C o m ité  e x é c u tif  e t d e s  o rg a 
n ism es su b s id ia ire s , so n t su p p o r té e s  p a r  le 
g o u v e rn e m e n t d u  p ay s hö te .

A rtic le  X I 

Rules o f  Procedure 
T h e  C o m m iss io n  m ay , by  a  m a jo r ity  o f  

tw o  th ird s  o f  its  m em b e rsh ip , a d o p t  a n d  
a m e n d  its  ow n  R u les o f  P ro c e d u re , w h ich

A rtic le  X I 

Réglement intérieur 
La C o m m iss io n  p e u t, å  la m a jo r i té  des 

d e u x  tie rs  d e  ses m e m b re s , a d o p te r  u n  régle- 
m en t in té r ie u r  e t a m e n d e r  celu i-c i q u i d o it



av  o rg a n is a tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r  i s a m rå d  
m ed  e tt  s å d a n t  o rg an s  o rd fö ra n d e .

2. M e d lem sk a p  i u n d e ro rg a n  ska ll s tå  ö p 
p e t fö r  sa m tlig a  m e d le m s lä n d e r  i k o m m is s io 
n en  e lle r  ska ll b e s tå  av  u tv a ld a  m e d le m s lä n 
d e r  i k o m m iss io n e n , e lle r a v  p e rso n e r  so m  
u tse tts  i p e rso n lig  k a p a c ite t, i en lig h e t m ed  
k o m m iss io n e n s  b eslu t.

A rtik e l X
Kostnader

1. K o s tn a d e r  fö r  m e d le m s lä n d e rn a s  d e le 
g a te r, e r s ä t ta re  e lle r  rå d g iv a re  i k o m m iss io 
n en  ska ll, n ä r  d e  n ä rv a ra r  v id  m ö te n  m ed  
k o m m iss io n e n  e lle r  b i trä d a n d e  o rg a n , lik som  
k o s tn a d e r  fö r o b se rv a tö re r , b e s tr id a s  av  re 
sp ek tiv e  reg erin g ar e lle r o rg a n is a tio n e r .

2. K o s tn a d e r  fö r sa m tlig a  e x e k u tiv k o m 
m itté n s  m e d le m m a r  skall, d å  d e  n ä rv a ra r  v id  
e x e k u tiv k o m m itté n s  m ö te n , b e s tr id a s  a v  d e  
lä n d e r  d ä r  d e  ä r  m ed b o rg a re .

3. K o s tn a d e r  fö r  p e rso n e r  so m  h a r  in b ju 
d its  a tt  n ä rv a ra  v id  m ö te n  e lle r  d e lta  i k o m 
m is s io n e n s  a rb e te  e lle r d e ss  b i t r ä d a n d e  o rg an  
i p e rso n lig  k a p ac ite t skall b e s tr id a s  a v  d essa  
p e rso n e r , fö ru to m  d å  d e  h a r  b liv it  a n m o d a d e  
a tt  u tfö ra  sä rsk ild a  u p p d ra g  fö r  k o m m iss io 
n en s  e lle r  d e ss  b iträ d a n d e  o rg a n s  rä k n in g .

4. S e k re ta r ia te ts  k o s tn a d e r  ska ll b e s tr id a s  
av  o rg a n is a tio n e n .

5. N ä r  k o m m iss io n e n  e lle r  e x e k u tiv k o m 
m itté n  s a m m a n trä d e r  på  a n n a n  o r t  ä n  k o m 
m is s io n e n s  sä te , skall sa m tlig a  e x tra k o s tn a 
d e r  i sa m b a n d  m ed  så d a n t m ö te  b e s tr id a s  av  
v ä rd la n d e ts  regering . K o s tn a d e r  fö r  p u b lik a 
t io n e r  so m  in te  ä r  ra p p o r te r  från  m ö te n  m ed  
k o m m iss io n e n , e x e k u tiv k o m m itté n  o ch  b i
t rä d a n d e  o rg an  skall b e s tr id a s  av  v ä rd la n d e ts  
regering .

A rtik e l X I 

Arbetsordning
K o m m iss io n e n  kan  m ed  tv å  tre d je d e ls  m a 

jo r ite t  av  d ess  m e d le m m a r  a n ta  o ch  ä n d ra  sin  
egen a rb e tso rd n in g , so m  skall ö v e re n ss tä m -



sha ll be c o n s is te n t w ith  th e  G e n e ra l R u le s  o f  
th e  O rg a n iz a tio n . T h e  R u les  o f  th e  C o m m is-  
s io n  a n d  a n y  a m e n d m e n t th e re to  sh a ll c o m e  
in to  fo rce  u p o n  a p p ro v a l by  th e  D ire c to r-  
G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a tio n , a n d  as fro m  th e  
d a te  o f  su ch  a p p ro v a l,  su b je c t to  c o n firm a - 
t io n  by  th e  C o u n c il.

é tre  c o m p a tib le  av ec  le R é g le m en t g én era l d e  
1’O rg a n isa tio n . L e ré g le m e n t in té r ie u r  d e  la 
C o m m iss io n  e t les a m e n d e m e n ts  q u i p e u v e n t 
y é tre  a p p o r té s  e n tr e n t  en  v ig u e u r  å  c o m p te r  
d e  le u r  a p p ro b a t io n  p ä r  le D ire c te u r  g én éra l 
d e  1’O rg a n isa tio n , so u s  ré se rv e  d e  c o n firm a -  
tio n  d u  C o n se il.

A rtic le  X II 

Am endm ents
1. T h is  C o n v e n tio n  m ay  b e  a m e n d e d  by 

th e  C o m m iss io n  b y  a tw o - th ird s  m a jo r i ty  o f  
th e  m e m b e rsh ip  o f  th e  C o m m iss io n .

2. P ro p o sa ls  fo r  a m e n d m e n ts  m ay  b e  m a d e  
by  a n y  M e m b e r N a tio n  o f  th e  C o m m iss io n  
in  a c o m m u n ic a tio n  a d d re sse d  to  th e  D ire c - 
to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a tio n  n o t la te r  
th å n  120 d ay s b e fo re  th e  se ss io n  a t w h ich  th e  
p ro p o sa l is to  b e  c o n s id e re d . T h e  D ire c to r-  
G e n e ra l sh a ll im m e d ia te ly  in fo rm  all M e m 
b e r  N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  o f  a ll p ro p o 
sa ls fo r a m e n d m e n t.

3. A m e n d m e n ts  sh a ll b e co m e  e ffec tive  
on ly  w ith  th e  c o n c u rre n c e  o f  th e  C o n fe ren c e  
o f  th e  O rg a n iz a tio n  a n d  a s  f ro m  th e  d a te  o f  
such  c o n cu rre n ce . T h e  D ire c to r -G e n e ra l o f  
th e  O rg a n iz a tio n  sha ll in fo rm  all M e m b er  
N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n , all M e m b e r N a 
tio n s  a n d  A sso c ia te  M e m b e rs  o f  th e  O rg a n i
z a tio n  a n d  th e  S e c re ta ry -G en e ra l o f  th e  U n i t 
ed  N a tio n s  o f  su ch  a m e n d m e n ts .

4. A m e n d m e n ts  in v o lv in g  new  o b lig a tio n s  
fo r  M e m b er N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  sha ll 
c o m e  in to  fo rce  in  re sp ec t o f  each  M e m b e r  
N a tio n  o n ly  u p o n  a c c e p ta n c e  by  it. T h e  in 
s tru m e n t o f  a c c e p ta n c e  o f  a m e n d m e n ts  in 
v o lv in g  new  o b lig a tio n s  sha ll b e  d e p o s ite d  
w ith  th e  D ire c to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a 
tio n . T h e  D ire c to r -G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a 
tio n  sha ll In fo rm  all M e m b e r  N a tio n s  o f  th e  
C o m m iss io n , all M e m b e r N a tio n s  a n d  A sso 
c ia te  M e m b ers  o f  th e  O rg a n iz a tio n  a n d  th e  
S e c re ta ry -G en e ra l o f  th e  U n ite d  N a tio n s  o f  
such  acc ep ta n ce . T h e  r ig h ts  a n d  o b lig a tio n s  
o f  a n y  M e m b er N a tio n  o f  th e  C o m m iss io n  
th a t  h a s  n o t a cc ep te d  a n  a m e n d m e n t in v o lv 
ing  a d d it io n a l  o b lig a tio n s  sha ll c o n tin u e  to  
b e  g o v e rn ed  by th e  p ro v is io n s  o f  th e  C o n v e n 
tio n  in fo rce  p r io r  to  th e  a m e n d m e n t.

A rtic le  X II 

Am endem ents
1. L a  p ré se n te  C o n v e n tio n  p e u t  é tre  a m e n - 

d é e  a v ec  1’a p p ro b a t io n  d es  d e u x  tie r s  d es 
E ta ts  M e m b re s  d e  la  C o m m iss io n .

2. D es  p ro p o s it io n s  d ’a m e n d e m e n t p e u 
v e n t é tre  so u m ise s  p a r  to u t  E ta t  M e m b re  d e  
la C o m m iss io n  d a n s  u n e  c o m m u n ic a tio n  
a d re ssée  a u  D ire c te u r  g én éra l d e  1’O rg a n isa -  
tio n . 120 jo u r s  a u  p lu s  ta rd  a v a n t  1’o u v e r tu re  
d e  la sess io n  å  laq u e lle  la p ro p o s i t io n  d o it 
é tre  e x am in ée . Le D ire c te u r  g én éra l d e  l’O r- 
g a n isa tio n  av ise  im m é d ia te m e n t les E ta ts  
M e m b re s  d e  la  C o m m iss io n  d e  to u te s  p ro p o 
s it io n s  d ’a m e n d e m e n t.

3. L es a m e n d e m e n ts  n e  p re n n e n t  effe t q u ’å 
c o m p te r  de  le u r  a p p ro b a tio n  p a r  la C o n fé - 
ren ce  d e  1’O rg a n isa tio n . L e D ire c te u r  g én éra l 
d e  1’O rg a n isa tio n  in fo rm e  d e  ees a m e n d e 
m e n ts  to u s  les E ta ts  M e m b res  d e  la C o m m is 
sio n , to u s  les E ta ts  M e m b re s  e t to u s  les 
M e m b res  a sso c iés  d e  1’O rg a n isa tio n , a in s i 
q u e  le S e c re ta ire  g én éra l d e s  N a tio n s  U n ies.

4. Les a m e n d e m e n ts  e n tr a in a n t  d e  n o u - 
velles o b lig a tio n s  p o u r  les E ta ts  M e m b re s  d e  
la  C o m m iss io n  n ’e n tr e n t  en  v ig u e u r  p o u r  
c h a c u n  d ’eu x  q u ’å c o m p te r  d e  le u r  a cc ep ta -  
t io n  p a r  led it E ta t M e m b re . L es in s tru m e n ts  
d ’a c c e p ta tio n  d es a m e n d e m e n ts  e n tr a in a n t  
d e  n o u v e lle s  o b lig a tio n s  so n t d é p o sé s  a u p ré s  
d u  D ire c te u r  g é n é ra l d e  1’O rg a n isa tio n  q u i 
in fo rm e  d e  la  ré c e p tio n  d e  ees a c c e p ta tio n s  
to u s  les E ta ts  m e m b re s  d e  la C o m m iss io n , 
to u s  les E ta ts  M e m b re s  e t to u s  les M e m b res  
a sso c iés  d e  1’O rg a n isa tio n , a in s i  q u e  le S ecré- 
ta ire  g én éra l d e s  N a tio n s  U n ie s . L es d ro its  et 
o b lig a tio n s  d e s  E ta ts  M e m b re s  d e  la C o m 
m iss io n  q u i n ’a c c e p te n t p a s  un  a m e n d e m e n t 
e n tra in a n t  p o u r  eux  d e  n o u v e lle s  o b lig a tio n s  
c o n tin u e n t å  é tre  régis p a r  les d isp o s itio n s  d e  
la  p ré se n te  C o n v e n tio n  en  v ig u eu r a v a n t  le
d i t  a m e n d e m e n t.



m a  m e d  o rg a n is a tio n e n s  a llm ä n n a  reg ler. 
K o m m iss io n e n s  reg le r och  v a rje  ä n d r in g  d ä r i 
t r ä d e r  i k ra ft  e f te r  g o d k ä n n a n d e  a v  o rg a n is a 
t io n e n s  g e n e ra ld ire k tö r  o ch  ska ll f rå n  d agen  
fö r s å d a n t  g o d k ä n n a n d e  u n d e rs tä lla s  rå d e t 
fö r  g o d k ä n n a n d e .

A rtik e l X II 

Ändringar
1. D e n n a  k o n v e n tio n  k a n  ä n d ra s  m e d  g o d 

k ä n n a n d e  av  tv å  tre d je d e ls  m a jo r i te t  a v  k o m 
m is s io n e n s  m e d le m m a r.

2. V a rje  m e d le m s la n d  i k o m m iss io n e n  k an  
sä n d a  ä n d rin g s fö rs lag  till o rg a n is a t io n e n s  ge
n e ra ld ire k tö r  se n a st 120 d a g a r  fö re  d e t m ö te  
v id  v ilk e t fö rslag e t skall b e h a n d la s . G e n e ra l
d ire k tö re n  ska ll o m e d e lb a r t  u n d e r rä t ta  a lla  
k o m m iss io n e n s  m e d le m s lä n d e r  o m  in k o m n a  
än d rin g sfö rs lag .

3. Ä n d rin g e n  tr ä d e r  i k ra ft  e n d a s t  m ed  
g o d k ä n n n a d e  av  o rg a n is a tio n e n s  k o n fe re n s  
och  g ä lle r f rån  d ag en  fö r s å d a n t  g o d k ä n n a n 
de. O rg a n isa tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r  ska ll in 
fo rm e ra  a lla  m e d le m s lä n d e r  i k o m m iss io n e n , 
m e d le m s lä n d e r  och  a sso c ie ra d e  m e d le m m a r  
i o rg a n is a tio n e n  sa m t F ö re n ta  n a tio n e rn a s  
g e n e ra lse k re te ra re  o m  så d a n a  ä n d r in g a r .

4. Ä n d r in g a r  so m  in n e b ä r  nya  fö rp lik te ls e r  
fö r k o m m iss io n e n s  m e d le m s lä n d e r  t r ä d e r  i 
fö rh å lla n d e  till v a r je  m e d le m s la n d  e n d a s t i 
k ra ft e f te r  d ess g o d tag a n d e . G o d ta g a n d e in 
s tru m e n t av  ä n d r in g a r  so m  in n e b ä r  n y a  fö r 
p lik te lse r  ska ll d e p o n e ra s  h o s  o rg a n is a t io 
n e n s  g e n e ra ld ire k tö r . O rg a n is a tio n e n s  g en e 
ra ld ire k tö r  skall u n d e r rä t ta  a lla  m e d le m s lä n 
d e r  i k o m m iss io n e n , a lla  m e d le m s lä n d e r  och  
a sso c ie ra d e  m e d le m m a r  i o rg a n is a tio n e n  
sa m t F ö re n ta  n a tio n e rn a s  g e n e ra ls e k re te ra re  
o m  så d a n t  g o d tag a n d e . R ä tt ig h e te rn a  och  
fö rp lik te ls e rn a  fö r  v a rje  m e d le m s la n d  i k o m 
m iss io n en  so m  in te  h a r  g o d tag it en  ä n d r in g  
so m  in n e b ä r  y tte rlig a re  fö rp lik te ls e r  skall 
ä v en  i fo r tsä ttn in g e n  reg le ras av  d e  b e s tä m 
m e lse r i k o n v e n tio n e n  so m  v a r  til lä m p lig a  
in n a n  ä n d rin g e n .



A rtic le  X III

Acceptance
1. A ccep tan ce  o f  th is  C o n v e n tio n  by  an y  

M e m b er N a tio n  o r  A sso c ia te  M e m b e r  o f  th e  
O rg a n iz a tio n  sha ll be  e ffec ted  by  th e  d e p o s it 
o f  a n  in s tru m e n t o f  a c c e p ta n c e  w ith  th e  D i- 
re c to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a tio n  a n d  sha ll 
tak e  effect o n  re ce ip t o f  su ch  n o tif ic a tio n  by 
th e  D ire c to r-G e n e ra l.

2. A ccep tan ce  o f  th is  C o n v e n tio n  by n o n - 
m e m b e r  n a tio n s  o f  th e  O rg a n iz a tio n  sha ll be- 
c o m e  e ffec tive  o n  th e  d a te  o n  w h ich  th e  
C o m m iss io n  a p p ro v e s  th e  a p p lic a tio n  fo r  
m e m b e rsh ip  in  c o n fo rm ity  w ith  th e  p ro v i
s io n s  o f  A rtic le  II o f  th is  C o n v e n tio n .

3. T h e  D ire c to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n iz a 
tio n  sha ll in fo rm  all M e m b e r  N a tio n s  o f  th e  
C o m m iss io n , all M e m b e r N a tio n s  a n d  A sso 
c ia te  M e m b ers  o f  th e  O rg a n iz a tio n  a n d  th e  
S e c re ta ry -G en e ra l o f  th e  U n ite d  N a tio n s  o f  
a ll a cc ep ta n ce s  th a t  h a v é  b e co m e  effec tive .

4. A ccep tan ce  o f  th is  C o n v e n tio n  m ay  be 
m a d e  su b je c t to  re se rv a tio n s  w h ich  sha ll b e 
co m e  o p e ra tiv e  o n ly  u p o n  u n a n im o u s  con- 
c u rre n c e  by  th e  M e m b e r N a tio n s  o f  th e  C o m 
m iss io n . T h e  D ire c to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a n i
z a tio n  sha ll n o tify  fo r th w ith  all M e m b e r  N a 
tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  o f  a n y  re se rv a tio n . 
M e m b ers  o f  th e  C o m m iss io n  n o t h a v in g  re 
p lied  w ith in  th re e  m o n th s  fro m  th e  d a te  o f  
th e  n o tif ic a tio n  sha ll b e  d e e m e d  to  h a v é  ac- 
cep ted  th e  re se rv a tio n .

A rtic le  X III 

Acceptation
1. L ’a c c e p ta tio n  d e  la p ré se n te  C o n v e n tio n  

p a r  un  E ta t M e m b re  ou  u n  M e m b re  a sso c ié  
d e  1’O rg a n isa tio n  s ’e ffec tu e  p a r  le d e p o t d ’un  
in s tru m e n t d ’a c c e p ta tio n  a u p ré s  du  D irec- 
te u rg é n é ra l  d e  1’O rg a n isa tio n  e t p re n d  effet å  
c o m p te r  d e  la ré c e p tio n  d e  c e tte  n o tif ic a tio n  
p a r  le D ire c te u r  g én éra l.

2. L ’a c c e p ta tio n  d e  la p ré se n te  C o n v e n tio n  
p a r  les E ta ts  q u i n e  so n t p a s  m e m b re s  de  
1’O rg a n isa tio n  p re n d  effet å  c o m p te r  d e  la 
d a te  å  laq u e lle  la C o m m iss io n  a p p ro u v e  le u r  
d e m a n d e  d 'a d m is s io n  c o n fo rm é m e n t aux  
d isp o s i t io n s  d e  1’A rtic le  II d e  la p ré se n te  
C o n v e n tio n  .

3. Le D ire c te u r  g én éra l d e  1’O rg a n isa tio n  
in fo rm e  d es  a c c e p ta tio n s  q u i o n t p r is  effet 
to u s  les E ta ts  M e m b re s  d e  la C o m m iss io n  
to u s  les E ta ts  M e m b res  e t to u s  les M e m b res  
asso c iés  d e  1’O rg a n isa tio n  a in s i q u e  le Secré- 
ta ire  g én éra l d e s  N a tio n s  U n ies.

4. L ’ac c e p ta tio n  d e  la p ré se n te  C o n v e n tio n  
p e u t é tre  s u b o rd o n n é e  å  d e s  ré se rv e s  q u i ne  
p re n n e n t  effe t q u e  si e lles o n t  é té  a cc ep té es  
p a r  to u s  les E ta ts  M e m b re s  d e  la C o m m is 
s io n . Le D ire c te u r  g én éra l d e  1’O rg a n isa tio n  
n o tif ie  im m é d ia te m e n t å  to u s  les E ta ts  
M e m b re s  d e  la  C o m m iss io n  les ré se rv e s  q u i 
o n t  é té  fo rm u lé es . L es E ta ts  M e m b re s  d e  la 
C o m m iss io n  q u i n ’o n t  p a s  ré p o n d u  d a n s  un  
d é la i d e  t ro is  m o is  å  p a r t i r  d e  la  d a te  d e  c e tte  
n o tif ic a tio n  so n t ré p u té s  a v o ir  a cc ep té  la ré- 
se rve.

A rtic le  X IV  

Territorial Application 
M e m b er N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  sh a ll, 

w h en  a cc ep tin g  th is  C o n v e n tio n , s ta te  exp lic - 
itly  to  w h ich  te r r i to r ie s  th e ir  p a r tic ip a tio n  
sha ll ex te n d . In th e  a b se n ce  o f  such  a  d e c la ra -  
tio n , p a r tic ip a tio n  sha ll b e  d e e m e d  to  ap p ly  
to  a ll th e  te r r i to r ie s  fo r  th e  in te rn a tio n a l  re la 
tio n s  o f  w h ich  th e  M e m b e r N a tio n  o f  th e  
C o m m iss io n  is re sp o n sib le . S u b jec t to  th e  
p ro v is io n s  o f  A rtic le  X V I, p a ra g ra p h  2 b e 
low , th e  sco p e  o f  th e  te r r i to r ia l  a p p lic a tio n  
m ay  b e  m o d if ie d  by  a su b se q u e n t d ec la ra -  
tio n .

A rtic le  X IV  
Application territoria l

L et E ta ts  M e m b res  d e  la C o m m iss io n  d o i- 
v en t in d iq u e r  e x p re ssém e n t, a u  m o m e n t ou  
ils a c c e p te n t la p ré se n te  C o n v e n tio n , å  q u e ls  
te r r i to ire s  s’a p p liq u e  le u r  a c c e p ta tio n . En 
1’a b se n ce  d ’u n e  te lle  d é c la ra t io n , leu r a c c e p 
ta t io n  est ré p u té e  v a lo ir  p o u r  to u s  les t e r r i 
to ire s  d o n t  la c o n d u ite  d e s  re la tio n s  in te rn a -  
t io n a le s  in c o m b e  å  P E ta t M e m b re  in té ressé . 
S o u s ré se rv e  d e s  d isp o s i t io n s  d u  p a ra g ra p h e  
2 d e  1’A rtic le  X V I c i-d esso u s, 1’a p p lic a tio n  
te r r i to r ia le  p e u t é tre  m o d if ié e  p a r  u n e  d é c la 
ra tio n  u lté r ie u re .



Godtagande
1. V arje  m e d le m s la n d  e lle r  a sso c ie ra d  

m ed lem  i o rg a n is a tio n e n  so m  g o d ta r  d e n n a  
k o n v e n tio n  skall, fö r a tt  d ess g o d ta g a n d e  
skall b ö rja  gälla , d e p o n e ra  e tt  g o d ta g a n d e 
in s tru m e n t h os o rg a n is a tio n e n s  g e n e ra ld ire k 
tö r  och  d e tta  skall gälla  från  d e n  d ag  d å  gen e
ra ld ire k tö re n  m o tto g  så d a n  n o tif ik a tio n .

2. F ö r  ic k e -m e d lem slä n d e r  i o rg a n is a t io 
n e n  so m  g o d ta r  d e n n a  k o n v e n tio n  ska ll g o d 
ta g a n d e t gälla  från  d en  d ag  d å  k o m m iss io n e n  
g o d k ä n n e r  a n sö k a n  om  m e d le m s k a p  i e n lig 
he t m ed  b e s tä m m e lse rn a  i a r tik e l II i d e n n a  
k o n v e n tio n .

3. O rg a n isa tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r  skall 
u n d e r rä t ta  a lla  m e d le m s lä n d e r  i k o m m iss io 
n en , a lla  m e d le m s lä n d e r  o ch  a sso c ie ra d e  
m e d le m m a r  i o rg a n is a tio n e n  o ch  F ö re n ta  n a 
tio n e rn a s  g e n e ra lsek re te ra re  o m  a lla  g o d ta 
g a n d en  so m  h a r  t r ä t t  i k ra ft.

4. G o d ta g a n d e  av  d e n n a  k o n v e n tio n  kan  
ske m ed  fö rb eh å ll som  skall bli g iltig a  e n d a s t 
e f te r  e n h ä llig t g o d k ä n n a n d e  av  k o m m iss io 
n e n s  m e d le m s lä n d e r . O rg a n isa tio n e n s  g en e 
ra ld ire k tö r  skall gen ast n o tif ie ra  a lla  k o m 
m is s io n e n s  m e d le m s lä n d e r  o m  v a rje  fö rb e 
håll. D e  m e d le m s lä n d e r  i k o m m iss io n e n  so m  
in te  sv a ra t in o m  tre  m å n a d e r  från  d ag en  fö r 
n o tif ik a tio n e n  skall an ses  h a  g o d tag it fö rb e 
hå lle t.

Artikel X IV  
T err ito r ie ll til lä m p n in g

K o m m is s io n e n s  m e d le m s lä n d e r  ska ll, d å  
d e  g o d ta r  d e n n a  k o n v e n tio n , u ttry c k lig e n  
an g e  fö r  v ilk a  te r r i to r ie r  d e ra s  d e lta g a n d e  
skall gälla . O m  så d a n  fö rk la rin g  in te  fö re lig 
ger, skall d e lta g a n d e t an ses  gälla  a lla  d e  te r r i 
to r ie r  fö r v a rs  in te rn a t io n e lla  fö rb in d e lse r  
k o m m iss io n e n s  m e d le m s la n d  a n sv a ra r . M ed  
fö rb eh å ll fö r  b e s tä m m e lse rn a  i a r tik e l X V I, 
p u n k t 2 n e d a n , kan  o m fa ttn in g e n  av  d e n  te r 
r i to r ie lla  til lä m p n in g e n  ä n d ra s  g en o m  en se
n a re  fö rk la rin g .



A rtic le  X V
Interpretation and Settlem ent o f  Disputes

A ny d isp u te  re g a rd in g  th e  in te rp re ta tio n  o r  
a p p lic a tio n  o f  th is  C o n v e n tio n , i f  n o t se ttled  
by th e  C o m m iss io n , sha ll b e  re fe rre d  to  a  
c o m m itte e  c o m p o sed  o f  o n e  m e m b e r  ap - 
p o in te d  by  e ach  o f  th e  p a r tie s  to  th e  d isp u te , 
a n d  in  a d d it io n  a n d  in d e p e n d e n t  c h a irm a n  
c h o sen  by  th e  m e m b e rs  o f  th e  c o m m itte e . 
T h e  re c o m m e n d a tio n s  o f  su ch  a c o m m itte e , 
w h ile  n o t b in d in g  in  c h a ra c te r , sha ll b eco m e  
th e  b asis  fo r  ren ew ed  c o n s id e ra tio n  by  th e  
p a r tie s  c o n ce rn ed  o f  th e  m a t te r  o u t  o f  w h ich  
th e  d isa g ree m e n t a ro se . I f  a s  th e  re su lt o f  th is  
p ro c e d u re  th e  d isp u te  is n o t se ttle d , it shall 
b e  re fe rre d  to  th e  In te rn a tio n a l  C o u r t  o f  J u s 
tie e  in a cc o rd an c e  w ith  th e  S ta tu te  o f  th e  
C o u rt,  un less  th e  p a r tie s  to  th e  d isp u te  ag ree  
to  a n o th e r  m e th o d  o f  se ttle m e n t.

A rtic le  X V I 

Withdrawal
1. A ny M e m b e r N a tio n  o f  th e  C o m m iss io n  

m ay  g ive  n o tic e  o f  w ith d raw a l fro m  th e  C o m 
m iss io n  a t an y  t im e  a f te r  th e  ex p iry  o f  o n e  
y e a r fro m  th e  d a te  o f  its  a c c e p ta n c e  o f  th is  
C o n v e n tio n . Su ch  n o tic e  o f  w ith d raw a l sha ll 
tak e  e ffe rt six  m o n th s  a f te r  th e  d a te  o f  its 
re ce ip t by  th e  D ire g to r-G e n e ra l o f  th e  O rg a- 
n iz a tio n , w ho  sha ll in fo rm  a ll M e m b e r  N a 
tio n s  o f  th e  C o m m iss io n , all M e m b e r N a 
tio n s  a n d  A sso c ia te  M e m b ers  o f  th e  O rga- 
n iz a tio n  a n d  th e  S e c re ta ry -G en e ra l o f  th e  
U n ite d  N a tio n s  o f  su ch  rece ip t.

2. A M e m b e r N a tio n  o f  th e  C o m m iss io n  
th a t  is re sp o n sib le  fo r th e  in te rn a t io n a l  re la 
tio n s  o f  m o re  th å n  o n e  te r r i to ry  sh a ll, g iv in g  
n o tic e  o f  its  o w n  w ith d raw a l fro m  th e  C o m 
m iss io n , s ta te  to  w h ich  te r r i to ry  o r  te r r i to r ie s  
th e  w ith d raw a l is to  ap p ly . In  th e  a b se n ce  o f  
such  a d e c la ra tio n , th e  w ith d raw a l sh a ll be  
d e em ed  to  a p p ly  to  all th e  te r r i to r ie s  fo r  th e  
in te rn a tio n a l  re la tio n s  o f  w h ich  th e  M e m b er 
N a tio n  o f  th e  C o m m iss io n  is re sp o n sib le . A 
M e m b er  N a tio n  o f  th e  C o m m iss io n  m ay  g ive  
n o tic e  o f  w ith d raw a l w ith  re sp ec t to  o n e  o r 
m o re  o f  th e  te r r i to r ie s  fo r  th e  in te rn a t io n a l  
re la tio n s  o f  w h ich  it is re sp o n sib le . A ny

Interprétation de la Convention et réglement 
des différends

T o u t d iffé re n d  c o n c e rn a n t  1’in te rp ré ta tio n  
o u  1’a p p lic a t io n  d e  la  p ré se n te  C o n v e n tio n , 
s ’il n ’e st p a s  réglé  p a r  la C o m m iss io n , est 
d é fé ré  å  u n  c o m ité  c o m p o sé  å  ra iso n  d ’un  
m e m b re  d és ig n é  p a r  c h a c u n e  d es  p a r tie s  en  
litige  e t d ’u n  p ré s id e n t  in d é p e n d a n t  ch o is i 
p a r  le sd its  m e m b re s  d u  c o m ité . L es reco m - 
m a n d a t io n s  d u  c o m ité  n e  l ie n t p a s  les p a r tie s  
en  cau se , m a is  celles-c i d o iv e n t  re c o n s id é re r  
å  la lu m ié re  d e sd ite s  re c o m m a n d a tio n s  la 
q u e s t io n  q u i e st å  1’o r ig in e  d u  d iffé re n d . Si 
c e tte  p ro c é d u re  n ’a b o u ti t  p a s  a u  rég lem en t 
d u  d iffé ren d , celu i-c i est d é fé ré  å  la C o u r  
in te rn a t io n a le  d e  ju s t ie e  c o n fo rm é m e n t au  
s ta tu t  d e  ce lle-c i, å  m o in s  q u e  les p a r tie s  en  
litig e  ne  c o n v ie n n e n t  d ’u n e  a u tre  p ro c é d u re  
d e  rég lem en t.

A rtic le  X V I 

Retrait
1. L es E ta ts  M e m b re s  d e  la C o m m iss io n  

p e u v e n t  n o tif ie r  le u r  re tra it  d e  la  C o m m is 
sio n  å to u t  m o m e n t a p ré s  1’e x p ira tio n  d ’un  
dé la i d ’un  a n  å  c o m p te r  de  la d a te  d e  leu r 
a cc e p ta tio n  d e  la p ré se n te  C o n v e n tio n . C e 
re tra it  p re n d  effet six  m o is  a p ré s  la d a te  o u  le 
D ire c te u r  g én éra l d e  1’O rg a n isa tio n  en  a  regu 
n o tif ic a t io n  e t c e lu i-c i in fo rm e  de  la recep 
tio n  d e  c e tte  n o tif ic a t io n  to u s  les E ta ts  
M e m b res  d e  la  C o m m iss io n , to u s  les E ta ts  
M e m b res  e t to u s  les M e m b re s  a sso c iés  de  
1’O rg a n isa tio n , a in s i q u e  le S e c ré ta ire  généra l 
d es N a tio n s  U n ies.

2. L’E ta t M e m b res  d e  la C o m m iss io n  qu i 
a ssu m e  la c o n d u ite  d es re la tio n s  in te rn a t io -  
na les d e  p lu s d ’u n  te r r i to ir e  d o it  in d iq u ie r , 
lo rsq u ’il n o tif ie  son  re tra it  d e  la C o m m is 
s io n , le ou  les te r r i to ire s  au x q u e ls  s ’a p p liq u e  
ce re tra it .  E n 1’ab sen ce  d ’u n e  te lle  d éc la ra -  
t io n , le re tra it  e st ré p u té  s’a p p liq u e r  å  to u s  les 
te r r i to ire s  d o n t  1’E ta t M e m b re  in té re ssé  a ssu 
m e  la c o n d u ite  des re la tio n s  in te rn a tio n a le s . 
U n  E ta t M e m b re  d e  la C o m m iss io n  p e u t n o 
t if ie r  le re tra it  d ’u n  o u  d e  p lu s ie u rs  d e s  te r r i 
to ire s  d o n t  il a ssu m e  la c o n d u ite  d e s  re la tio n s  
in te rn a tio n a le s . Les E ta ts  M e m b res  d e  la 
C o m m iss io n  q u i n o tif ie n t le u r  re tra it  de  l’O r-



A rtik e l X V

Tolkning och lösning av tvister

V arje  tv is t rö ra n d e  to lk n in g e n  e lle r  till- 
läm p n in g e n  av  d e n n a  k o n v e n tio n  ska ll s å v i
d a  d e n  in te  lö sts  av  k o m m iss io n e n , h ä n sk ju -  
ta s  till e n  k o m m itté  b e s tå e n d e  av  e n  m ed le m  
so m  u ts e tts  av  v a r  och  en  a v  p a r te rn a  i tv is 
te n  o ch  d ä ru tö v e r  en  o p a r tisk  o rd fö ra n d e  
v a ld  av  k o m m iss io n e n s  m e d le m m a r . R e 
k o m m e n d a tio n e r  från  en  så d a n  k o m m itté ,  
so m  d o c k  in te  ä r  b in d a n d e  till  s in  n a tu r  skall 
ligga till g ru n d  fö r d e  b e rö rd a  p a r te rn a s  v id a 
re  ö v e rv ä g a n d e n , i d en  fråg a  so m  fö ro rsa k a d e  
tv is te n . O m  tv is te n  in te  lö sts  g e n o m  d e tta  
fö r fa ra n d e , skall d e n  h ä n sk ju ta s  till In te rn a 
tio n e lla  d o m sto le n  i e n lig h e t m ed  d o m s to le n s  
s ta d g a , så v id a  in te  p a r te rn a  i tv is te n  k o m m e r  
ö v e re n s  o m  e tt  a n n a t  fö r fa ra n d e  fö r  a t t  lösa  
tv is te n .

A rtik e l X V I

Utträde
1. V a rje  m e d le m s la n d  i k o m m iss io n e n  kan  

u t tr ä d a  u r  d e n n a  n ä r  so m  h e ls t e f te r  e tt  å r  
från  d ess g o d tag a n d e  av  d e n n a  k o n v e n tio n . 
S å d a n t u t trä d e  skall b ö rja  gä lla  sex m å n a d e r  
e f te r  d e n  d a g  d å  m e d d e la n d e t m o tto g s  av  
o rg a n is a tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r , so m  skall 
u n d e r rä t ta  sa m tlig a  m e d le m s lä n d e r  i k o m 
m iss io n en , m e d le m s lä n d e r  o ch  a sso c ie ra d e  
m e d le m m a r  i o rg a n is a tio n e n  sa m t F ö re n ta  
n a tio n e rn a s  g e n e ra lse k re te ra re  o m  så d a n t 
m o tta g an d e .

2. E tt m e d le m s la n d  i k o m m iss io n e n  so m  
a n sv a ra r  fö r d e  in te rn a tio n e lla  fö rb in d e lse r 
n a  fö r  m e r  ä n  e tt te r r i to r iu m , skall v id  u n d e r 
rä tta n d e t  o m  s it t  eget u t trä d e  u r  k o m m is s io 
n e n , an g e  fö r v ilk e t e lle r  v ilk a  te r r i to r ie r  u t
t rä d e t  skall til lä m p a s . O m  så d a n  fö rk la r in g  
in te  fö religger, skall u t trä d e t  a n se s  gä lla  a lla  
d e  te r r i to r ie r  fö r v a rs  in te rn a t io n e lla  fö rb in 
d e lse r k o m m iss io n e n s  m e d le m s la n d  a n sv a 
ra r. E tt m ed le m s la n d  i k o m m iss io n e n  kan  
u t trä d a  m ed  h ä n sy n  till e tt  e lle r  fle ra  te r r i to 
r ie r  fö r  v a rs  in te rn a tio n e lla  fö rb in d e lse r  d e t 
a n sv a ra r . V a rje  m e d le m s la n d  i k o m m iss io 
n en  so m  u t tr ä d e r  u r  o rg a n is a tio n e n  skall



M e m b er N a tio n  o f  th e  C o m m iss io n  th a t 
g iv es n o tic e  o f  w ith d raw a l fro m  th e  O rg an i-  
z a tio n  sha ll b e  d e em ed  to  h a v é  s im u lta n e o u s -  
ly w ith d ra w n  fro m  th e  C o m m iss io n , a n d  th is  
w ith d raw a l sha ll be  d e em ed  to  a p p ly  to  all 
th e  te r r i to r ie s  fo r  th e  in te rn a t io n a l  re la tio n s  
o f  w h ich  th e  n a tio n  c o n c e m e d  is re sp o n sib le , 
w ith  th e  e x ce p tio n  o f  A sso c ia te  M em b ers .

g a n isa tio n  so n t ré p u té s  se re tire r  s im u lta n é -  
m en t d e  la C o m m iss io n  e t ce  re tra it  ést rép u - 
té  s’a p p liq u e r  å  to u s  les te r r i to ire s  d o n t  1’E ta t 
in té ressé  a ssu m e  la c o n d u ite  des re la tio n s  in - 
te rn a tio n a le s , e x ce p tio n  fa ite  p o u r  les M em - 
b re s  assoc iés .

A rtic le  X V II 

Termination 
T h is  C o n v e n tio n  sha ll b e  c o n s id e re d  te r- 

m in a te d  i f  a n d  w hen  th e  n u m b e r  o f  M e m b er 
N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n  fa lls b e lo w  6 u n - 
less th e  re m a in in g  M e m b e r N a tio n s  o f  th e  
C o m m iss io n  u n a n im o u s ly  d e c id e  o th e rw ise , 
su b jec t to  th e  a p p ro v a l o f  th e  C o n fe re n c e  o f  
th e  O rg a n iz a tio n . T h e  D ire c to r -G e n e ra l o f  
th e  O rg a n iz a tio n  sha ll in fo rm  all M e m b er  
N a tio n s  o f  th e  C o m m iss io n , all M e m b e r N a 
tio n s  a n d  A sso c ia te  M e m b e rs  o f  th e  O rg a n i
z a tio n  a n d  th e  S e c re ta ry -G en e ra l o f  th e  U n i t 
ed  N a tio n s  o f  such  te rm in a tio n .

A rtic le  X V II

Expiration
La p ré se n te  C o n v e n tio n  d e v ie n t  c a d u q u e  

dés lo rs  q u e  le n o m b re  d es  E ta ts  M e m b re s  de 
la C o m m iss io n  d e v ie n t in fé r ie u r  å  6 , å  m o in s  
q u e  les E ta ts  q u i re s te n t p a r tie s  å  lad ite  
C o n v e n tio n  n 'e n  d é c id e n t a u tre m e n t å  l’un - 
a n im ité , so u s ré serv e  de  1’a p p ro b a tio n  d e  la 
C o n fé ren c e  d e  1’O rg a n isa tio n . Le D ire c te u r  
g én éra l d e  1’O rg a n isa tio n  in fo rm e  d e  1’e x p ira -  
t io n  d e  la p ré se n te  C o n v e n tio n  to u s  les E ta ts  
M e m b re s  d e  la C o m m iss io n , to u s  les E ta ts  
M e m b re s  e t to u s  les M e m b re s  a sso c iés  de  
1’O rg a n isa tio n , a in s i q u e  le S e c re ta ire  g én éra l 
d e s  N a tio n s  U n ie s .

A rtic le  X V III 

Entry into Force
1. T h is  C o n v e n tio n  sha ll e n te r  in to  fo rce  as 

so o n  a s  tw e lv e  M e m b er  N a tio n s  o r  A sso c ia te  
M e m b ers  o f  th e  O rg a n iz a tio n  h av é  b eco m e  
p a r tie s  to  it by  th e  d e p o s it  o f  a n  in s tru m e n t 
o f  a c c ep ta n ce  in a c c o rd a n c e  w ith  th e  p ro v i
s io n s  o f  A rtic le  X III , p a ra g ra p h  1 o f  th is  C o n 
v e n tio n .

2. W ith  re sp ec t to  such  n a tio n s  as a re  a l
read y  M e m b ers  o f  th e  C o m m iss io n  a n d  w ho  
b eco m e  p a r tie s  to  th e  p re se n t C o n v e n tio n , 
th e  p ro v is io n s  o f  th is  C o n v e n tio n  sha ll re- 
p lace  th e  p ro v is io n s  o f  th e  s ta tu te s  o f  th e  
In te rn a tio n a l P o p la r  C o m m iss io n  a d o p te d  a t 
th e  seco n d  sess io n  o f  th e  C o m m iss io n  held  
o n  20  to  28 A p ril 1948 in Italy .

A rtic le  X V III 

Entrée en vigueur
1. L a p ré se n te  C o n v e n tio n  e n tre  en  v ig u eu r 

d é s  q u e  12 E ta ts  M e m b res  o u  M e m b re s  asso 
ciés de  1’O rg a n isa tin  y so n t d e v e n u s  p a r tie s  
p a r  su ite  d u  d é p ö t d ’u n  in s tru m e n t d ’accep- 
ta t io n  c o n fo rm é m e n t a u x  d isp o s i t io n s  du  
p a ra g ra p h e  1 d e  1’A rtic le  X III  d e  la p ré sen te  
C o n v e n tio n .

2. Les d isp o s i t io n s  d e  la p ré se n te  C o n v e n 
tio n  re m p la c e n t, p o u r  les E ta ts  q u i so n t d é jå  
M e m b res  d e  la C o m m iss io n  e t q u i d e v ie n - 
n e n t  p a r tie s  å  la p ré se n te  C o n v e n tio n , les 
s ta tu ts  de  la C o m m iss io n  in te rn a tio n a le  d u  
p e u p lie r  a d o p té s  lo rs d e  la sc o n d e  se ss io n  de  
la C o m m iss io n  te n u e  d u  20  a u  28 a v r il 1948 
en  Ita lie .

A rtic le  X IX  

Authentic Languages 
T h e  E ng lish , F re n c h  a n d  S p a n ish  te x ts  o f  

th is  C o n v e n tio n  shall be  e q u a lly  a u th e n tic .

A rtic le  X IX  

Langues fa isant fo i
Les tex te s  an g la is , fran g a is  et e sp ag n o l de  

la p ré se n te  C o n v e n tio n  fo n t é g a lem e n t foi.



sa m tid ig t an se s  h a  u t tr ä t t  u r  k o m m iss io n e n , 
och  d e tta  u t trä d e  skall a n se s  gä lla  sa m tlig a  
te r r i to r ie r  fö r v a rs  in te rn a t io n e lla  fö rb in d e l
se r b e rö rd a  lan d  a n sv a ra r , m ed  u n d a n ta g  av  
a sso c ie ra d e  m e d le m m a r.

A rtik e l X V II 

Upphörande 
D e n n a  k o n v e n tio n  skall a n se s  h a  u p p h ö r t  

o m  och  n ä r  a n ta le t  m e d le m s lä n d e r  i k o m m is 
s io n en  u n d e rs tig e r  sex så v id a  de  å te rs tå e n d e  
m e d le m s lä n d e rn a  i k o m m iss io n e n  in te  e n 
hä llig t k o m m e r  ö v e ren s  o m  a n n a t ,  m ed  fö r
b eh åll fö r g o d k ä n n a n d e  av  o rg a n is a tio n e n s  
k o n fe ren s . O rg a n isa tio n e n s  g e n e ra ld ire k tö r  
skall u n d e r rä t ta  a lla  m e d le m m a r  i k o m m is 
s io n e n , m e d le m s lä n d e r  och  a sso c ie ra d e  m e d 
le m m a r  i o rg a n is a tio n e n  sa m t F ö re n ta  n a tio 
n e rn a s  g e n e ra lse k re te ra re  o m  s å d a n t  u p p h ö 
ra n d e .

A rtik e l X V III 

Ikraftträdande
1. D e n n a  k o n v e n tio n  tr ä d e r  i k ra ft n ä r  to lv  

m e d le m s lä n d e r  e lle r a sso c ie ra d e  m e d le m m a r  
i o rg a n is a tio n e n  h a r  b liv it p a r te r  i d e n  g en o m  
d e p o n e rin g  av  g o d ta g a n d e in s tru m e n t i en lig 
he t m ed  b e s tä m m e lse rn a  i a r tik e l X III , p u n k t 
1, i d e n n a  k o n v e n tio n .

2. I fö rh å lla n d e  till så d a n a  lä n d e r  so m  re 
d a n  ä r  m e d le m m a r  i k o m m iss io n e n  o ch  som  
b lir  p a r te r  i d e n n a  k o n v e n tio n , skall b e s tä m 
m else rn a  i d e n n a  k o n v e n tio n  e r s ä t ta  b e s tä m 
m e lse rn a  i In te rn a tio n e lla  p o p p e lk o m m iss io -  
n en s  s tad g a  a n ta g n a  v id  k o m m iss io n e n s  a n d 
ra  m ö te  v ilk e t äg d e  ru m  d e n  20  — 28  a p ril 
1948 i Ita lien .

A rtik e l X IX  

Giltiga språk
D e en g elsk a , fran sk a  och  sp a n sk a  te x te rn a  

av  k o n v e n tio n e n  skall v a ra  lika  g iltiga.
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